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Reunion de Parejas, June 22

Unity Mass, June 23

Totus Tuus, June 24-28
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Facebook
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Looking for additional information?
Visit us at www.nickchurch.org, scroll to the bottom and sign

BULLETIN DEADLINES
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June 23 June 14
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July 7 June 27




From the Pastor / Del Pirroco

Dear St. Nicholas Family,

We follow the Solar calendar with 12 months,

but the Church follows the Lunar calendar

with 13 months. That is why the date of Easter

and its season of preparation, Lent, change

each year. Those dates can vary as much as

one month. This year Easter was late, April 21, just
about the latest it could be. Although everybody had
to scramble a bit more to prepare for First
Communions, we were blessed with beautiful
celebrations — you read their names a few weeks ago
in the bulletin.

There is a side benefit to a late Easter, however,
because the Solemnities of Pentecost, The Most
Blessed Trinity and The Most Holy Body and Blood
of Jesus (Corpus Christi) brighten up the month of
June which carries us into Summer days. For the
past nine days we have been praying for the coming
of the Holy Spirit. My special prayer has been for
the survivors of street violence and its decrease in
countries where people are killing each other based
upon tribal, religious and ethnic divisions. What has
been your prayer intention lately? Keep that prayer
alive and apply that prayer to some concrete action
in your life. May the Holy Spirit which we celebrate
today touch your heart to compassion, mercy and
action.

Added to the beautiful Solemnities in the month of
June we have parish activities to spark us up like
firecrackers!

e Our Annual Parish Unity Mass on June, 23. We
will combine both 9:00 am Masses plus the
11:00 am Mass into bilingual Mass at 9:00 am in
the courtyard under the beautiful maple trees
where the cardinals (the bird type) are flying low
when nobody is around. There will be no
11:00 am Mass that day and we hope that those
of you who prefer the later hour will get up a
little earlier and join the early-risers.

o Following that Unity Mass, the Youth Ministry
families will prepare a mini-Kermes with food,
drink and fun. Hang around for a while after
Mass to mingle: face-painting, water games,
loteria, relay races, etc.

e Beginning on Sunday, June 30, we will begin
Lemonade on the Lawn after the 9:00 am
Masses and before the 11:00 am Mass. These
will be most Sundays throughout the Summer.

Querida familia de San Nicolas,

Seguimos el calendario solar con 12 meses, pero
la Iglesia sigue el calendario lunar con 13 meses.
Es por eso que la fecha de Pascua y su época de
preparacion, la Cuaresma, cambian cada afio.
Esas fechas pueden variar hasta un mes. Este afio,
la Pascua llego6 tarde, el 21 de abril, casi lo mas
tarde que pudo ser. Aunque todo el mundo tuvo que ba-
tallar un poco mas para prepararse para las Primeras Co-
muniones, fuimos bendecidos con hermosas celebracio-
nes: leiste sus nombres hace unas semanas en el boletin.

Hay un beneficio adicional para una Pascua tardia, sin
embargo, porque las solemnidades de Pentecostés, la
Santisima Trinidad y el Santisimo Cuerpo y Sangre de
Jests (Corpus Christi) iluminan el mes de junio que nos
lleva a los dias de verano. Durante los ultimos nueve dias
hemos estado orando por la venida del Espiritu Santo.
Mi oracion especial ha sido por los sobrevivientes de la
violencia de la calle y su disminucion en los paises don-
de las personas se matan entre si en funcion de las divi-
siones tribales, religiosas y étnicas. ;Cual ha sido tu in-
tencion de oracion ultimamente? Mantenga esa oracion
viva y aplique esa oracion a alguna accidon concreta en su
vida. Que el Espiritu Santo que celebramos hoy toque su
corazon con compasion, misericordia y accion.

Sumado a las hermosas solemnidades en el mes de junio,
jtenemos actividades parroquiales para despertarnos co-
mo petardos!

e Nuestra Misa anual de unidad parroquial el 23 de ju-
nio. Combinaremos ambas Misas a las 9:00 am mas
la Misa de las 11:00 am a una Misa bilingiie a las
9:00 am en el patio bajo los hermosos arces donde
los cardenales (el tipo de ave) estan volando bajo
cuando no hay nadie alrededor. No habra Misa a las
11:00 am ese dia y esperamos que aquellos de uste-
des que prefieren la hora més tarde se levanten un
poco mas temprano y se unan a los madrugadores.

Después de esa Misa de Unidad, las Familias del Mi-
nisterio Juvenil prepararan un mini-Kermes con co-
mida, bebida y diversion. Deambula por un rato des-
pués de la Misa para mezclarte: pintar caras, juegos
acuaticos, loterias, carreras de relevos, etc.

e Comenzando el domingo, 30 de junio, tendremos Li-
monada en el Jardin después de las Misas de las 9:00
am y antes de la Misa de las 11:00 am. Estos seran la
mayoria de los domingos durante todo el verano.

e jJunio es el mes de preparacion para la Venta de Co-
sas Usadas! Limpie sus armarios y revise sus calen-
darios por algunas horas que usted y su familia pue-
den ayudar. Vea otra pagina en el boletin que explica



Parish Life / Vida Parroquial

e June is preparation Month for the RUMMAGE
SALE! Clean your closets and check your
calendars for a few hours you and your family can
help. See another page in the bulletin explaining
HOW to get involved. We greeted about 60
newcomers a few weeks ago and hope that some
of you will join us for this community building
event. We also raise about $50,000. What better
way to fill the gap in our budget. YOU, EACH
OF YOU, really make a difference to our mission.

e Eight of our Young Adults began their training
and formation to be Youth Ministers at the
Evanston parishes. On June 8§ they were in retreat
together to deepen the call to assist our Middle

Schoolers and High Schoolers on their journeys of

faith. Pray for these eight young men and women
who will minister for the next few years with your
teens in our parishes to inspire Missionary
Discipleship among them.

e Our Catholic Summer Camp (Totus Tuus) will
begin on Sunday evening June 23 for Teens, and
on Monday morning June 24 for 1st -6™ Grades.
Faith and fun do mix well together. Sign up your
child after Mass today or on-line this week. Four
Young Adult Missionaries of College Age will be
the Camp Directors and Counselors. They are
awesome people and love kids who love Jesus!

e Our Peace and Justice Committee does not take
Summer break and they continue to work on
legislation to control guns, assist the immigrants
at the border and those without a voice in our so-
ciety with equity and inclusion. See our parish
website for more information.

o Speaking of our website, Alejandra Lule-Rivera is °

in the process with a consultant to rebuild our
website from the bottom up. If you have anything
you always wanted to change on the site, NOW is
the time. You have never known to be shy ...
email Alejandra: alule@nickchurch.org.

e Our children will be offered a little booklet called:
Summer Family Faith Project to track their family

faith journey over the Summer. They will be
available at the back of Church.

Graduations continue and we will continue to bless
them on their journey in life. May God bless you and
your families. Remember to bring Jesus with you this
Summer.

COMO involucrarse. Hace unas semanas saluda-
mos a unos 60 recién llegados y esperamos que al-
gunos de ustedes se unan a nosotros para este even-
to de construccion de comunidad. También recau-
damos alrededor de § 50,000. ;Qué mejor manera
de llenar el vacio en nuestro presupuesto? USTE-
DES, CADA DE USTEDES realmente hacen una
diferencia en nuestra mision.

Ocho de nuestros jovenes adultos comenzaron su
entrenamiento y formacion para ser ministros de
jovenes en las parroquias de Evanston. El 8 de ju-
nio, fueron a un retiro juntos para profundizar el
llamado para ayudar a nuestros estudiantes de se-
cundaria y preparatoria en sus viajes de fe. Ore por
estos ocho hombres y mujeres jévenes que minis-
traran durante los préximos afios con sus adoles-
centes en nuestras parroquias para inspirar el disci-
pulado misionero entre ellos.

Nuestro Campamento de verano catdlico (Totus
Tuus) comenzara el domingo 23 de junio por la no-
che para los adolescentes, y el lunes 24 de junio por
la mafana para los grados 1° al 6°. La fe y la diver-
sion se mezclan bien juntos. Registre a su hijo des-
pués de la misa de hoy o en linea esta semana. Cua-
tro misioneros adultos jévenes de edad universitaria
seran los directores y consejeros del campamento.
iSon personas increibles y aman a los nifios que
aman a Jesus!

Nuestro Comité de Paz y Justicia no toma vacacio-
nes de verano y continian trabajando en la legisla-
cidn para controlar las armas, ayudar a los inmi-
grantes en la frontera y a aquellos sin voz en nues-
tra sociedad con equidad e inclusion. Vea el sitio
web de nuestra parroquia para mas informacion.

Hablando de nuestro sitio web, Alejandra Lule-
Rivera esta en el proceso con un consultor para re-
construir nuestro sitio web desde abajo. Si tiene
algo que siempre quiso cambiar en el sitio, AHO-
RA es el momento. Nunca han sabido ser timidos ...
envie un correo electronico a Alejandra:
alule@nickchurch.org.

A nuestros nifios se les ofrecera un pequefio folleto
llamado: Proyecto de fe en la familia del verano
para hacer un seguimiento de su viaje de fe familiar
durante el verano. Estaran disponibles en la parte
posterior de la Iglesia.

Las graduaciones continlian y continuaremos bendi-
ciéndolas en su viaje por la vida. Que Dios los bendiga

a usted y a sus familias. Recuerde traer a
Jestis consigo este verano.



Youth and Young Adult Ministry

Ministerio de Jévenes y Adultos Jévenes

Welcome, Ben and Sam!

Thanks to a generous grant from the
Schwab Endowment, the Youth &
Young Adult Ministry Team is very ex-
cited to welcome Sam Carlson as the
new part-time Coordinator of Young
Adult Life and Ben Landau as the Youth
Group Coordinator!

Sam came to the parish a little over a year ago and
was very interested in engaging with young adults in
the parish. Since then, Sam has taken part in many of
the programs the Archdiocese of Chicago has offered
for young adults with James Holzhauer-Chuckas and
is now ready to help St. Nicholas Parish figure out
how to best minister to young adults in their 20's and
30's!

Ben grew up at St. Nicholas Parish and has been part
of Youth Ministry for 10 years! Ben is a Confirmation
Catechist.

Sam’s email is scarlson@nickchurch.org
and Ben’s is blandau@nickchurch.org
their shared phone i1s 847.864.1185 x18.

Social Media:

jBienvenido Sam y Ben!

jGracias a una subvencion de la Fundacion
Schwab, la Oficina del Ministerio para Jove-
nes y Adultos Jovenes estd muy emocionada
de dar la bienvenida a Sam Carlson como el
nuevo Coordinador a tiempo parcial de Vida
de Adultos Joven y a Ben Landau como el
Coordinador del Grupo Juvenil!

Sam vino a la parroquia hace poco més de un afio y
estaba muy interesado en participar con jévenes adul-
tos en la parroquia. Desde entonces, Sam ha participa-
do en muchos de los programas que la Arquidiocesis
de Chicago ha ofrecido para jovenes adultos con
James Holzhauer-Chuckas y ahora esta listo para ayu-
darnos en la parroquia de San Nicolds a encontrar la
mejor manera de ministrar a los jovenes adultos en sus
afios 20s y 30's!

jBen creci6 en la parroquia de San Nicolas y ha sido
parte del ministerio juvenil durante 10 afios! Ben es un
catequista de confirmacion.

El Email de Sam es scarlson@nickchurch.org y el de
Ben es blandau@nickchurch.org
Compartiran el teléfono al 847-864-1185 x18.

Facebook: www.facebook.com/unitedcatholicym

Instagram: @unitedcatholicym
Twitter: @regionalym

We are gearing up to participate in the 4th of July Evanston Parade!!

Want to walk with us? Contact James

On Sunday, June 16th, please join us in Oldershaw Hall immediately
after the 9:00 am Masses to celebrate Deacon Chris Murphy's
contribution to our parish. We also want to wish him well in his
endeavors at St. Ignatius Parish in Chicago.

Please bring a dish to share.

El domingo, 16 de junio, por favor acompafienos en el Salon
Oldershaw después de las Misas de 9:00 am para celebrar las
contribuciones del Diacono Chris Murphy a nuestra parroquia.
Y a desearle suerte con su nuevo esfuerzo con la Parroquia de

San Ignacio en Chicago.

Por favor traiga un platillo para compartir.



http://www.facebook.com/unitedcatholicym

Parish Life / Vid

Rummage — WE NEED YOU HERE!!

Rummage 2019 1s set for the usual 3™ Saturday
of July — July 20™! Please put that into your calendars
and plan to be here to help.

We need YOU! Our Rummage Sale cannot continue
without more people stepping up. We especially need
younger, stronger assistance! This is $50,000 of our an-
nual budget to support our ministries!! Most especially
we help with set-up (days before the sale), cleanup (3:15-
5:30 pm) and with moving furniture. We need help sale
day afternoon.

Changes to make it better:

¢ No pickups until we have room to put items in the
school- about mid June

$20-30 fee for furniture pick ups

NO large items : sofas, large desks (including roll
tops), entertainment centers, china cabinets, bed
parts, items with glass, exercise equipment.

¢ No Baby car seats accepted

YES to tables, chairs, dressers, futons, smaller desks,
bookcases, file cabinets,... We hope that these changes
make it easier for us to sell more, discard less and still be
successful!

*
*

La Venta de Cosas Usadas -
iLOS NECESITAMOS PRESENTES!

La Venta de Cosas Usadas del 2019 estd programada pa-
ra el 3er sabado de julio - {julio 20! Por favor, pongalo
en su calendario y planee ayudarnos.

jLos necesitamos! jNuestra venta de cosas usadas no
puede continuar sin una asistencia de més personas! jEn
especial jovenes y personas fuertes! Esto es $50,000 de
nuestro presupuesto para apoyar nuestros ministerios. En
especial, necesitamos ayuda con los preparativos (dias
antes de la venta), limpieza (3:15-5:30 pm) y para mover
muebles. En general, necesitamos ayuda en la tarde.

Cambios para hacerlo mejor:

¢ No recogeremos hasta que tengamos espacio para
poner articulos en la escuela, a mediados de junio
Cobrar de $20-30 por recoger muebles

NO aceptaremos articulos grandes: sofas, escritorios
grandes, centros de entretenimiento, gabinetes de
trastes, partes de camas, articulos con vidrio, equipo
de ejercicios.

No se acepta asientos de carro para beb¢s.

L 4
L 4

*

Si a las mesas, sillas, aparadores, futones, escritorios pe-
quefios, estanterias, archivadores, ...;Esperamos que es-
tos cambios nos faciliten a vender mas, tener menos des-
perdicio y la venta sea un éxito!

Equality for Women in the Church
Equality for Women in the Church Committee
meets on Wednesday, June 19, at 4:00 pm in the
rectory dining room.

You are welcome to join us, as we
continue to dialogue about this issue
and work together to increase visibility
and full partnership of women.

For more information, please feel free
to contact Mary Signatur at
msignatur@aol.com

Kermés Juvenil/
Youth Fest

Sunday, June 23rd / Domingo 23 de junio
St. Nicholas Parish / Parroquia San Nicolas
806 Ridge Avenue

Join us for a day of PRAYER, FOOD, and
FUN!

iUnase a nosotros para ORACION, COMIDA
y DIVERSION!

Bilingual Teen-Led Mass at 9:00 am in the
Courtyard!

Misa bilingiie en el jardin a las 9:00 am dirigida por
jovenes.
Food sale to follow after all Sunday Masses!

iLa Kermes serd después de todas las Misas
dominicales!

s

\\M TR
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Parish Life / Vida Parroquial

Pastoral Migratoria de San Nicolas
Taller en Espafiol sobre
“Bullying” o el Acoso Escolar
Workshop about Bullying
No te lo pierdas/Don’t Miss It/

En la escuela aprendemos muchas cosas importantes,

y tolerancia.

(Qué hacer si mi hijo(a) es el bully o agresor(a)?

Presentado por Emily Schwab, LCSW, Trabajadora
Social y feligrés de Nuestra Sefiora de Lourdes

Sabado, 22 de junio / Saturday, June 22nd
9:00 am-12:00 pm

San Nicolas/ Saint Nicholas
806 Ridge Ave., Evanston, IL 60202 (en el salon Oldershaw / In Oldershaw Hall)

In school we learn many important things, but above
pero sobre todo, debemos aprender a vivir con respeto all we should learn to live with respect and tolerance.
This workshop will explore answers to the following

En este taller, explorara respuestas a las preguntas: questions:

[ Qué es el acoso escolar o bullying? What is bullying?

¢ Como detectar si mi hijo(a) sufre de bullying? How to know if my child is experiencing bullying?
(Qué hacer frente al bully o agresor(a)? How to act with a bully?

What to do if my child is the bully/aggressor?

Presented by: Emily Schwab, LCSW, Social Worker
and Parishioner at Our Lady of Lourdes

HELP MEET THE CHALLENGE!

BUY STOCK IN ST. NICKS MISSION TRIP TO THE
SPIRIT LAKE RESERVATION IN NORTH DAKOTA!
Good News: An anonymous donor has offered a challenge
to raise funds. For each dollar you donate, the donor will
match your contribution up to $500. The challenge ends
June 30™.

Our service trip team will work repairing homes on the
Spirit Lake Reservation in North Dakota. There is still
space available if you want to join the team.

Stock sale after all masses June 8™ and 9®. Buy a share for
$10 each or contribute in any amount at any time through
Faith Direct, the on-line link at www.nickchurch.org, or
send a check payable to St. Nicholas Church, for both the
note should be “2019 Mission Trip.”

The funds raised will go towards the trip. If there is
anything extra, it will be saved for future service trips.

Questions? Jean Brabeck at
j.brabeck@hotmail.com or Pat
Trafton at p.trafton@comcast.net.

Thank you, St Nicholas!

Barb is already in Wisconsin or she would be
standing here with tears in her eyes, wanting to
say this to you:

People of St Nicholas, the kindness and love you
have shown us and others both inside and outside
the parish has been food for our souls. You have
sustained us even as you have sustained each oth-
er in times of great sorrow and loss, and in times
of great joy.

You will be with us always.

Damian and Barb Barta



Community Life / Vida Comunitaria

Produce Mobile at Robert Crown
June 11, 2019

Los Alimentos Ambulantes del Greater Food
- Depository de Chicago distribuye fruta y
verduras frescas hasta agotar el segundo
martes del mes en el Centro Robert Crown,
1701 Main St. Evanston. El camion estara

The Greater Chicago Food Depository’s
Produce Mobile distributes free fresh fruits and
vegetables on a first-come, first-served basis
every second Tuesday of the month at Robert =~
Crown Center, 1701 Main St., Evanston. The

Produce Mobile will be held outdoors in = afuera en el estacionamiento del oeste.
Robert Crown Center’s west parking lot starting at
9:30 am. Alimentos Ambulantes es co-patrocinado por

Interfaith Action of Evanston y la ciudad de Evanston.
The Produce Mobile is co-sponsored by Interfaith Si tiene preguntas, por favor llame al 847.445.1150
Action of Evanston and the City of Evanston. If you
have questions, please call 847.445.1150.

Volunteer Gardeners Needed

Ever notice the beauty that surrounds each of us as we near the west entrance
of St. Nick’s? Mary Moring and a crew of volunteers have worked diligently
to establish not only the highly sought-after

Natural Habitat designation but a beautiful gar-

den utilizing Illinois native plants. With utmost

concern for the environment, the garden remains

of interest from spring through winter.

You can be part of this growing movement! We always need volunteers to keep
the garden on the high level to which it has grown. Shifts are flexible and
learners are welcome. You are invited to email Mary at m38m(@sbcglobal.net.

Thank you.
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Community Life/Vida Comunitaria

For sale by Parishioner, Louis Raphael, 2 plots at
MEMORIAL PARK CEMETERY.
Call cell at 773.627.3990 or home at 847.866.8711

Online support groups for men who have experienced
sexual abuse or assault: 1in6.org/supportgroups

Landscaping work in nearby locations, varied shifts
and weekends.

Trabajo de jardineria, no requiere documentos, en ba-
rrios cercanos. Horarios variados y fines de semana.
Jesus Lopez: 224.629.8905

Part-time job opportunities, S3 Inc, 4046 N. Nashville
Ave, Chicago, IL, 773.282.4900 x0,
www.safetyservicessystems.com:

Event Security: start July 1, minimum 18 yo, primarily
weekends and nights.

Event Staff: start July 1, minimum 18 yo, primarily
weekends and nights.

Service Staff: start July 1, minimum 16 yo, for bears
games at Soldiers Field.

Georgia Nut Company, Skokie IL

Factory work, all shifts available.

Trabajo de fabrica, requiere documentacion de trabajo.
Rick: 847.456.3139

Looking for Volunteers for Guardian Hospice. Offer
help and comfort to patients and their families. Guard-
ian Hospice, 181 Waukegan Rd. #301, Northfield IL,
60093, 847.446.0000

Guardian CNA Certification: an affordable evening
program. Guardian Hospice, 181 Waukegan Rd. #301,
Northfield IL, 60093, 847.441.5020, can@ghhl.com
Evening and weekend programs available

Second Collection for June 8-9, 2019

Segunda Colecta el 8-9 de junio, 2019




Praying for our sick

Orando por nuestros enfermos Abraham Avelar Pascual Jasso Louis Piccoli
and porn nferm Joanna Baranovskis Fanny Kasubaan  Joanne Sanders-Reio
Communion for the Sick, Homebound Tania Curulla Mary Lerps Vern Shipley
Comunién para los enfermos y discapadtados Pam Goulbourne JOhﬁ Oldershaw Gabrielle Traxler

Barb Soricelli, 847.864.1185, ext. 42 Eduardo Hinojosa Isabel Orozco Pat Voitik

May the angels lead
you into paradise.
May the martyrs come
to welcome you and
take you to the holy

city, the new and

Que los angeles los
lleven al paraiso.
Que los martires les
den la bienvenida y
los lleven a la
ciudad Santa, la nueva

eternal Jerusalem. y eterna Jerusalén.
T Rev. Beth Grimshaw T Atlene Granchalek
+ Matia Aguilar

Anointing of the Sick: Call the Parish Office.
Uncién de los enfermos: Llame a la Oficina Parroquial

Readings for the Week
Monday: Gn 3:9-15, 20 or Acts 1:12-14;
Ps 87:1-3, 5-7; Jn 19:25-34
Tuesday: Acts 11:21b-26; 13:1-3; Ps 119:129-133,
135; Mt 5:13-16
Wednesday: 2 Cor 3:4-11; Ps 99:5-9; Mt 5:17-19
Thursday: 2 Cor 3:15 — 4:1, 3-6; Ps 85:9ab, 10-14;
Mt 5:20-26
Friday: 2 Cor 4:7-15; Ps 116:10-11, 15-18;
Mt 5:27-32
Saturday: 2 Cor 5:14-21; Ps 103:1-4, 9-12;
Mt 5:33-37
Sunday: Prv 8:22-31; Ps 8:4-9; Rom 5:1-5;
Jn 16:12-15
Lecturas de la Semana
Lunes: Gn 3:9-15, 20 o Hch 1:12-14; Sal 87 (86):
1-3,5-7;Jn 19:25-34
Martes: Hch 11:21b-26; 13:1-3; Sal 119 (118):

129-133, 135; Mt 5:13-16
Miércoles: 2 Cor 3:4-11; Sal 99 (98):5-9; Mt 5:17-19

2 Cor 3:15 —4:1, 3-6; Sal 85 (84):9ab,
10-14; Mt 5:20-26

Viernes: 2 Cor 4:7-15; Sal 116 (115):10-11, 15-18;

Jueves:

Mt 5:27-32

Sabado: 2 Cor 5:14-21; Sal 103 (102):1-4, 9-12;
Mt 5:33-37

Domingo:Prov 8:22-31; Sal 8:4-9; Rom 5:1-5;
Jn 16:12-15

Pray for those in service of our country:
Para los que estin sirviendo al pais:

Marie McGary
Seiko Okano
Antonio Riveraan
Claude Senecal

Sean Tuohy

Cyrus Bailey
David Beachman
Steve Blackshear
Richard Caballero

Alexander Ellis
Jean-Jaques Emilien
Molly Hampton
Margarita Hernandez
Quinn Heydt
Agustin Juarez

Mass Intentions/Intenciones de Misa

Saturday, June 8
8:00 am Anna Fedele
4:30 pm T Beatrice Halstead

Sunday, June 9
9:00 am (En) 1 Raine Fieberg, + Mary Connolly,
T Joseph Connolly, T Edward Connolly

9:00 am (Sp)

11:00 am  f Peter Lipowicz

1:00 pm T Jests Jiménez

Monday, June 10

7:45 am

Tuesday, June 11 (Bilingual)

7:45 am

Wednesday, June 12

7:45 am

Thursday, June 13

7:45 am T Antonio Lule

Friday, June 14 (Bilingual)

7:45 am T Rufino Gonzalez

Saturday, June 15

8:00 am Blanca Lule, on her birthday
T Jack Phillips

4:30 pm T Stephen Mielzarek

T deceased/difunto




Parish & Sacramental Information / Informacién sacramgental g parroquial

Baptisms: 3rd Sunday of month at 3:00 pm Parents par-
ticipate in Preparation Program. Call Mary Burke-
Peterson 773.209.5114 mburkepete@gmail.com to ar-
range, leave a message. NO baptisms during Lent.

Reconciliation: Saturday: 3:30-4:15 pm in Reconcilia-
tion Chapel in the Church or call the Parish Office.

Religious Education: Sunday Catechesis Opportunity
for Religious Education— SCORE- for children k-
Confirmation, Meets Sunday morning after 9:00 am
Mass from September to May. Contact the office.

Rite of Christian Initiation for Adults (RCIA): Contact
the office.

‘Weddings: Arrangements should be made at the Parish
Office four months prior to wedding date.

Bautizos: Son el primer sabado del mes a las 11:00 am o el se-
gundo domingo a las 3:00 pm. Padres y padrinos participan en
formacion. Llame a Juanita Tamayo al 847.864.1185, ext. 29,
dejar mensaje. NO hay bautizos durante Cuaresma.

Reconciliacion : Sabado: 3:30—4:15 pm en la capilla de Recon-
ciliacion en la iglesia o por cita llamando a la oficina parro-
quial.

Educacién Religiosa: Catecismo para nifios de K-Confirmacion
- los sabados de 9:15 a 11:00 am de septiembre a mayo. Llame
a Juanita Tamayo al 847.864.1185, ext. 29

Rito de Iniciacion Catélica para Adultos (RICA): Llame a Jua-
nita Tamayo al 847.864.1185, ext. 29

Matrimonios: Llame a la oficina parroquial por lo menos 4 me-
ses antes de la fecha deseada.

Ministry Information / Informacién de Ministerio

Pulpit Announcements due Friday at noon. Send to
announcements@nickchurch.org.

Bulletin Articles - deadline on page 2. There is a 200 word
limit. Send to bulletin@nickchurch.org.

Addiction Recovery Resource is free and confidential, for to
those struggling with addiction, or for family members and
friends. Call: Margaret Mantle - 847.869.3599 or Kevin Axe -
847.641.6890.

Annulment Resources: contact Barb Soricelli at
847.864.1185, ext. 42.

Gay, Lesbian, Family & Friends Outreach. Contacts: Cristie
Traina 847.337.8797; Family and Friends Support: Georgie
Ellis, 773.338.4342.

Nursery Co-op - during 9:00 am Mass. For children 18 mon to
5 yrs. Contact Christine Haley-Topfer - 773.484.0750 or
christinemhaley@gmail.com.

Pope John XXIII School, 1120 Washington St., 847.475.5678,
www.popejohn23.org

Pregnancy Support: Catholic Charities Maternity Services
offers counseling services for teens, women, men, and their
families who are experiencing an unplanned pregnancy. Call
800.227.3002.

Women’s Support Group for Healing from Sexual Abuse and
Incest: using an adapted Alanon format we walk with those
affected by abuse. Contact Sarah Hinojosa, 847.507.2790,
sarahhinojosa@gmail.com or Barb Soricelli, 847.864.1185,
x42. bsoricelli@nickchurch.org

Anuncios en el pulpito cierra es viernes al mediodia. En-
vie los por e-mail announcements@nickchurch.org.

Articulos en el Boletin fecha limite se encuentra en la pagi-
na 2. Limite de 200 palabras. Enviar a
bulletin@nickchurch.org

Recurso para Recuperarse de la Adiccion es gratis y con-
fidencial para los que estan luchando con una adiccion, o
sus familiares o amigos. Llame al 773.489.6438

Recursos de Anulacion: Llame a Barbara Soricelli al
847.864.1185 ext. 42.

Apoyo de embarazos: Servicios de maternidad de Cari-
dades Catolicas ofrecen conserjeria para jovencitas, mu-
jeres, papas, y familias que tienen un embarazo no pla-
neado. Llame a 800.227.3002.

Grupo de Apoyo de Mujeres para sanarse del abuso
sexual y de incesto Usando el formato adaptado de
Alanon caminamos con personas afectadas por abuso.
Contacto Sarah Hinojosa, 847.507.2790, o
sarahhinojosa@gmail.com o a Barb Soricelli,
847.864.1185 x42 o bsoricelli@nickchurch.org.

Pope John XXIII School 1120 Washington St.,
847.475.5678, www.popejohn23.org

Presentacion de 3 afios: Se celebra los domingos. Regis-
trarse 2 semanas antes en la oficina parroquial.

Quinceafieras: Visite a www.ucym.org/quinces para mas
informacion.

Youth and Young Adult Ministry:

We are part of United Catholic Youth
Ministries! www.ucym.org

Ministerio de Jovenes y Adulto Joven:

1.800.25.ABUSE (1.800.252.2873)
DCFS Abuse Hotline / DCFS Linea Anonima de Abuso

1.866.517.4528
Archdiocese Victim Assistance/Para Victimas Arquidiocesis

1-844-817-4448
Cook County Public Defender / Defensor Piblico de Cook County

1-855-HELP-MY-FAMILY (1-855-435-7693)
English/Spanish/Korean/Polish
Connects immigrant families in crisis with reliable and
immediate information.

Conectando a familias inmigrantes con

informacion confiable e inmediata.
11
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ED THE PLUMBER

ED THE CARPENTER
Best Work ¢ Best Rate
Satisfaction Guaranteed As

We Do All Our Own Work
Lic# 055-026066
$% Parishioner Discount $$

847-492-1444

Piano Lessons by

Donna Dehnert

24 Hour Protection at HOME and AWAY!

v'Ambulance ; $ 95
. A Solutions as Low as amonth
v'Police vFire FREE Shipping 1 9 .
: . ippi
‘/F"endSIFamlly FREE Activation
No ’.Oﬂg Term Contracts This Button SAVES Lives!

CALL Lawefrs Psr?;vglugf;hreed/
NOwW! 800 809 3352 GPS Tracking w/Fall Detection

Nationwide, No Land Line Needed

MDMedAlert EASY Set-up, NO Contract

Safe-Guarding America'sSeniors Nationwidel - 24/7 365 Monitoring in the USA

$2.00 REGULAR CHEESE CURDS
Until 2:00 PM Every Day

Culver’s of Skokie
9455 Skokie Blvd.  847.983.8860
culvers.com

Dallia Floor & Wall Co.
Tile Ceramic Wood Marble
4007 Golf Rd., Skokie, I 60076
www.dalliafloors.com
847-677-1774 Insured

Brian or Sally, coordinators
an Official Travel

CST 2117990-70

860.399.1785 Aty of Aostehip

WWW, CathollcCrulsesAndTours.com

1 T CAL BY 5/31 TO RECEIVE |

'75 o”coOFF:
LABOR

' Afer 5/31/19 customer will be
elwgwb\e for 50% off labor. Does not !

include cost of material. I
| Offer expires 9/30/19. 1

Call today for your FREE estimate and in-home demonstration

* LeafGuard®

| Receive a $50 Restaurant com : is guaranteed
1 Gift Card with FRE| 1 never to clog or
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FREE*
+ Seamless, one-piece system keeps out
leaves, pine needles, and debris
- Eliminates the risk of falling off a ladder
to clean clogged gutters
- Durable, all-weather tested system not
a flimsy attachment
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*Guaranteed not to clog for as.

long as you oun your hame, or
we'l clean your guters for free.

Get it. And forget it.®

THE FISH KEG
,4’/

< 7

* Fried Shrimp ¢ Fish Chips
* Lobster Tails ¢ Cocktail Shrimp
A Wide Assortment of S
Fresh and Fried Seafood
* Chicken « Homemade Salads
7 Days 9 AM to Midnight

2233 W. Howard St.  Chicago  773-262-6603

M
&

The Most Complete Online

CHECK IT OUT TODAY!

&< Please Cut Out This “Thank You Ad”
and Present It The Next Time You
Patronize One of Our Advertisers

National Directory Thank you ot advertising in
g g our church bulletin.
Of Catholic Parishes | am patronizing your business

because of it!

512011 St Nicholas Church

www.jspaluch.com

DOC ABLE'S AUTO CLINIC, INC

936 Chicago Avenue, Evanston, IL 60202
Phone: 847.475.3600

Email: service@docable.com

Website: www.docable.com

Full service auto
repair & tire business
for all foreign &
domestic vehicles.

For Ads: J.S. Paluch Co., Inc. 1-800-566-6170



